
 

 سال دهم، آن،دوفصلنامه علمي پژوهشنامه تفسير و زبان قر
 ،1401، بهار و تابستان 20پياپي ، دومشماره 
 220 -199صص 

Biannual Research Journal, JOURNAL OF QUR’ANIC 

INTERPRETATION AND LANGUAGE, Vol.10, No. 2, 

Spring & Summer 2022. pp. 199-220 

0B»مقاله پژوهشي« 

1B واژگان» ينينش هممحور «در قرآن بر اساس » إنزال و تنزيل«تحليل تفاوت معنايي 
 3 يخانلر، جواد 2 يظفر، پژمان 1 ينعمتفاروق 

 faroogh.nemati@pnu.ac.irدانشيار گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه پيام نور، تهران، ايران . 1

 faroogh.nemati@yahoo.com پرورش و آموزش دبير و عرب ادبيات و زبان دكتراي آموختة . دانش2

2B3 استاديار گروه زبان و ادبيات عربي، دانشگاه پيام نور، ايران .dr.khanlari@pnu.ac.ir 

 23/06/1401: پذيرش اريخـت؛ 30/05/1400: يافتدر يختار

3BNew research about the meaning difference between "Inzal and Tanzil" in the 
Quran based on the "Syntagmatic Axis" 

4BFaroogh Nemati1, Pejman Nafari2, Javad Khanlari3 
5B1. Associate Professor of Arabic Language and Litreture, Payam Noor University, Tehran, Iran 

faroogh.nemati@gmail.com 
6B2. Ph.D. of Arabic Language and Litreture, faroogh.nemati@yahoo.com 

7B3. Associate Professor of Arabic Language and Litreture, Payam Noor University, Iran 
dr.khanlari@pnu.ac.ir 

 

8Bدهكيچ: 
 يشناخت زبان يها نشانهواژگان، از » ييآ باهم«يا فرايند » ينينش هم«محور 

» نزل« ◌ٴ ماده. كند يمنظام واژگان ايفا  يده شكلدر  يا سازندهاست كه نقش 

كه يكي از پربسامدترين واژگان قرآني است، نزديك به چهارصد بار در قرآن 

 يها دگاهيد» تنزيل«و » إنزال«به كار رفته. در بيان تفاوت معنايي دو واژه 

نزول «متفاوتي در ميان مفسران ارائه شده، برخي تفاوت معنايي آنها را در 

با توجه به  يول ؛اند دانسته قرآن» تعدد نزول«و برخي در » دفعي و تدريجي

كه چنين نظراتي هماهنگ با بافت  شودَ يم، مشخص ها واژهاين  يها نينش هم

به دليل عدم تناسب  ييها دگاهيدبر چنين  شناسان زباناز ديرباز  و آيات نيست،

و هماهنگي آن با سياق آيات، ايراد گرفتند؛ زيرا در بررسي معاني الفاظ قرآن، 

معارف  انيپو رهو بافت دروني و بيروني آيات، ممكن است غافل از زمينه 

-قرآني را به بيراهه بكشاند. بنابراين در نوشتار حاضر، كه به شيوه تحليلي

 معناشناسي ◌ٴ هيزاوتوصيفي انجام يافته، به تفاوت معنايي اين دو واژه از 

» إنزال«، واژه دهد يمپرداخته شده و دستآورد حاصل نشان » ينينش هممحور «

و حالاتي عمومي، بدون » نزول عام«شده، كه بر  نينش همبا واژگان و مفاهيمي 

در بافت » تنزيل«خاص دلالت دارد؛ ولي واژه  يا مجموعهاختصاص به فرد يا 

و يا بر  ژهيو ◌ٴ مجموعهبراي فرد يا » نزولي خاص«آياتي قرار گرفته كه بر 

الغه و گستره معنايي بيشتري نسبت به حالات معيني دلالت دارد و تاكيد، مب

كلمه تنزيل با مفاهيم خاصي از جمله، فرود  نيچن همو  كند يمواژه إنزال افاده 

اختصاص قرآن به «، »امور يريگ اندازهتقدير و «، »غيث«آمدن باران رحمت 

 شده است. نينش هم، »آفاق و انفس به خداوند يها نشانهاختصاص «و » پيامبر

 .تفاوت معنايي، نقد و ارزيابي ، إنزال و تنزيل،ينينش هممحور : ها يدواژهكل

 

Abstract 

Axis 'consort' or the 'coming together' words, one of 
the linguistic signs that a constructive role in shaping 
the language plays. Article "Nzl" is one of the most 
frequent Quranic words, nearly four times in the 
Qur'an used. The difference in the meaning of the 
word "ejaculate" and "discount" offered divergent 
views among commentators, some differences in the 
meaning of "sudden revelation and gradual" and the 
"multiplicity of revelation" consider the Quran; But 
due to the settlement of these terms, it becomes clear 
that such views are not consistent with the context of 
the verses, and long linguists such views because 
Asymmetry and coordination with the verses, were 
wrong because the meanings of words Koran, 
unaware of the context of internal and external signs, 
it is possible So in this paper, which is a descriptive 
analysis of the semantic difference between emantics 
"axis consort" has been studied and achieved show, 
The word "Enzal" consort with words and concepts, 
that of "common descent" and general situations, 
without dedicating a person or a specific set implies, 
but the word "Tanzel" in the context of the verses on 
"special Descending "for an individual or a particular 
set of states or implies certain And emphasize, 
exaggerate the extent of ejaculation means more than 
words can convey, and the word discount with 
certain concepts, such as landing mercy, "Ghaith," 
"recognition and measurement of affairs", "does the 
Qur'an to the Prophet " And "signs of introvert and 
extrovert devoted to God," it is settled. 

Keywords: Syntagmatic Axis, Inzal and Tanzil 
Semantic Difference, Review and Evaluation. 
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 مقدمه .1

 مجموعاً آن، مشتقات انواع با ميكر قرآن در »نزل« ماده

 و. )1/553: تا يب ،يروحان( است رفته كار به بار 390

 كه رود يم شمار به يقرآن ميمفاه نيپربسامدتر از يكي

 در ييبسزا ريتأث قرآن، اتيآ در آن مفهوم و معنا كشف

 ييمعنا وجوه ،ميكر قرآن در نزول واژه .دارد اتيآ فهم

 به افته،ي يمتفاوت يمعناها و گرفته خود به يفراوان

 وجه نه ،"ظائرالن و جوهالو" كتاب در يدامغان كه يطور

). 453 :1983 ،يدامغان( است آورده براي آن معنايي

 يمعان بر نزول واژه اندازه نيا تا كه يليدلا از يكي

 گريد واژگان با شدن نينش هم شده، اطلاق يگوناگون

 و است رفته كار به يمختلف اقيس و بافت در كه است

 .است گرفته خود به يگريد كلمات يمعنا

 و »أنزَلَ« واژه دو ييمعنا تفاوت يبررس و ليتحل

 كه چرا دارد، ميكر قرآن فهم در يا ژهيو تياهم »نَزَّلَ«

 شمار به ميكر قرآن پربسامد كلمات از واژگان، نيا

 سخن آن كننده قيتصد و قرآن منبع از كه نديآ يم

 اريبس واژگان نيا يبررس در ديبا نيبنابرا ،ديگو يم

 .ميابي دست واژه دو نيا از يبهتر فهم به تا شود دقت

 در را يديكل واژه دو نيا ،دانان لغت و مفسران ربازيد از

 در يول ،اند داده قرار يبررس و ليتحل مورد ميكر قرآن

 دهيد روشني اختلافات و تعارضات ،شان دگاهيد و آراء

 نموده رد را خود مقابل دگاهيد يك هر كه شود يم

 با نظرات نيا كه ميكن يم مشاهده ن،يا بر افزون و ؛است

 گر،يد اتيآ در آن كاربرد و اتيآ بافت و اقيس

 تناقضات نيچناين  نيبنابرا ندارد، تناسب و يهماهنگ

 را واژگان نيا يهنر كاربرد تواند ينم آرا، اختلافات و

 جهت نيهم به سازد، كشف و آشكار ميكر قرآن در

 دانش بر هيتك با دارند آن بر يسع نگارندگان

 با و كلام بافت و واژگان ييمعنا شبكه و يمعناشناس

 ،»سوسور نانيفرد« يواژگان ينينش هم هينظر از استمداد

 يها دلالت و ييمعنا يها تفاوت از يا تازه يها چهيدر

 .نديبگشا واژه دو نيا در يا اشاره

 تفاوت درباره مفسران بر كه يشناسان زبان نينخست

 يدفع و يجيتدر يمعنا و »نَزَّلَ و أنزَلَ« واژه دو ييمعنا

 واژگان و اقيس با را آنان نظرات و گرفتند راديا آنها

 نيالد يرض« علامه دند،يد تعارض در اتيآ نينش هم

 با نيالد يرض علامه بودند، »هشام ابن« و »ياسترآباد

 داشت،) صرف علم( يشناس واژه دانش در كه يتخصص

 مانند يدمشد الفاظ يمعان افتني يبرا تازه يا چهيدر

 واژه« كه نمود انيب مفسران خلاف بر و گشود »نَزَّلَ«

.» ندارد دلالت تكرار بر مشدد صورت به نزَّلَ

 و دارد يگريد يمعنا بلكه ؛)1/39 :تا يب ،ياستراباد(

 آن تواند يم ،داردبينش ژرفي  و قيعم دانش كه يكس

 نيا در يرض علامه. كند استنباط اتيآ يلابلا در را

 يها دگاهيد ه ونمود اشاره ميكر قرآن از ياتيآ به باره

 نظرات و فيضع اتيروا از متأثربيشتر  كه ي رامفسران

 نيا. استقلمداد نموده  سست و فيضع ي است،تكرار

ه يفرَوُا لَولَا نزُِّلَ علَكنَ يوقَالَ الذَّ«، از ندعبارت اتيآ

ورتلَّنَْاه  كلنُثبَِّت بهِ فُؤَاد كذلَكالْقرُْآنُ جملةًَ واحدةً 

داشتند اعتراض كافران ه،يآ نيا در. )32/فرقان( »لًايترَْت 

 امبريپ بر باره كي و يدفع صورت به ميكر قرآن چرا

 نُزِّلَ واژه از آن، از ريتعب يبرا و است، نشده نازل

، اين است مطرح نجايا در كه يسوال است، شده استفاده

– دارد دلالت يجيتدرمعناي  بر نزُِّلَ واژه اگر است كه

 يراز نيفخرالد و يزمخشر مانند يمفسران كه همچنان

: 2000 ،يراز ؛1/187: 1407 ،يزمخشر( -نديگو يم

 كجاي نزول بر كه )جملةًَ واحدةً( عبارت با چرا) 7/136
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. است؟ شده نينش هم و مقارن دارد، دلالت يدفع و

 كه دارد نكته نيا به اشاره نيالد يرض كلام نيبنابرا

 يمعنا يول دارد، دلالت يگريد يمعنا بر نَزَّلَ واژه

 يبرا را باب نيا و نكرده انيب را نظر ومورد ديجد

 صورت به واژگان نيا يمعنا پيرامون كه يپژوهان قرآن

 گذاشته باز ،پردازند يم كاوش به جداگانه و مستقل

 آن بر را نگارندگان كه است يسؤال نيا اكنون و. است

 و تيمعناشناخ دانش رهگذر از را مراد يمعنا تا داشته

 .ندينما كشف واژگان ينينش هم و ييآ باهم نديفرا

 با ميكر قرآن در »نزََّلَ« و »أنزَلَ« ييمعنا تفاوت) 1

 چگونه ينينش هم محور اساس بر و كلام بافت به توجه

 است؟

 ينينش هم محور بر هيتك با يشناس زبان دانش ايآ) 2

 و يدفع نزول« درباره را مفسران نظرات واژگان،

 ؟كند يم دييتأ »نزول تعدد هينظر« اي و »يجيتدر

 . پيشينه پژوهش2

 يمقالات و ها كتاب ،يكلّ طور به يمعناشناس حوزه در

 در روش نيا يريكارگ به اما است، شده نگاشته

 توان يم و ندارد يچندان سابقه ،يقرآن مطالعات

 انسان و خدا" ؛»زوتسويا« يژاپن شناس زبان يها كتاب

 و "قرآن در ينيد اخلاق ميمفاه" و "قرآن در

 حوزه در ها پژوهش نينخست را "زيرستاخ و نشيآفر"

 و مقالات نهيزم نيا در. دانست قرآن يمعناشناس

 به ينيجانش و ينينش هم محور دو روش با زين يقاتيتحق

 ،يآزاد و يساسان( ،است جمله آن از كه ده،يرس چاپ

 با ميكر قرآن در حق ييمعنا يها مؤلفه ليتحل" ؛)1391

 و ،"ينيجانش و ينينش هم يها وهيش از يريگ بهره

 با »كلمه« يمعناشناس" ؛)1391 گران،يد و زاده عيشف(

 يمعناشناس مورد در. "ينيجانش و ينينش هم دو بر ديتاك

 سبك به ها كتاب در چند هر ل،يتنز و إنزال واژه دو

 يول شده؛ اشاره واژه دو نيا يها تفاوت يبرخ به يسنّت

 بر و است مفسران نظرات تكرار ،ها دگاهيد نيا يتمام

 ييمعنا تفاوت تاكنون ،نينو يمعناشناس دانش اساس

 نيبنابرا. است نگرفته قرار پژوهش مورد واژه دو نيا

 واژه دو مستقل، طور به نگارندگان حاضر، پژوهش در

 و ينينش هم يمعناشناس يايزوا از را ليتنز و إنزال

 و نقد به و داده قرار پژوهش مورد يواژگان »ييآ باهم«

 باره نيا در شناسان زبان و مفسران دگاهيد يابيارز

 .اند پرداخته

 . مباني نظري پژوهش3

 مورد نزول يلغو مفهوم نكهيا ضمن بخش، نيا در

 و يدفع« دگاهيد يابيارز و نقد به ،رديگ يم قرار يبررس

 در »نزول تعدد« دگاهيد زين و ليتنز و إنزال »يجيتدر

 نيا ينينش هم روابط به و شود يمپرداخته  مفسران انيم

 اتيآ ييمعنا شبكه ارتباط با در آن بهتر فهم و واژه دو

 .رديگ يمنيز مورد كنكاش قرار 

 لغوي و اصطلاحي نزول در قرآن . معناي3-1

حلول از فراز «، و به معناي »نزل«مصدر فعل » نزول«

نويسد،  فارس در بيان معناي آن مي ابن .است» به فرود

اي صحيح است كه بر فرود و وقوع  كلمه» ن. ز. ل«

نزََلَ عن «گويند،  رو مي از اين كند. چيزي دلالت مي

(ابن  »نزََل في البئر» «نزََلَ المطرُ منَ السماء» «دابته

) مفهوم تمامي اين عبارات، 7/417: 1420فارس، 

فرود آمدن از فراز به فرود است. همچنين به مكاني 

گزينند و به  در آن مسافران اقامت مي شودكه يمگفته 

. اين كاربرد از اين شود يمگفته » منزِل«آبشخور نيز، 

ها از مركب فرود  جهت بوده است كه در اقامتگاه، سواره

). در بيت زير 14/111: 1408(ابن منظور،  .آمدند مي
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» سراي معشوق«نيز ذي الرمة، واژة منزلِ را، به معناي 

 به كار گرفته است،

 ي مي سلام عليكماأمنْزِلَت

ن رواجعيمضَ يهلِ الأزمنُ اللات  

 ).2/302: 1407(جوهري، 

سلام من بر شما باد آيا روزگاران  "مي"اي منازل « 

 »گذشته باز خواهند گشت؟

به معناي مهمان به كار رفته است؛ زيرا » النَّزيل« ◌ٴ واژه

كريم نيز و در قرآن  .ديآ يممهمان بر صاحب خانه فرود 

نَ آمنُوا وعملُوا يإنَِّ الَّذ«اين معنا به كار رفته است، 

 اتحالسِ نزُلًُاكالصورْدالْف نَّاتج مَله َانت «

مان آورده و يه اك يسانك گمان يب). «107(كهف/

گاه يفردوس جا يباغها اند كردهسته يشا يارهاك

چون از » نُزُل«با اين توضيح كه ». آنان است ييرايپذ

اشتقاق گرديده، در آيه معناي محل نزول يا » نَزَلَ«ماده 

 همان محل پذيرايي به كار رفته است.

 يدر برابر صعود، گاه» نزول«در همين راستا، مفهوم 

در امور  يرود؛ و گاه يار مكدر امور محسوسات به 

ه به ك يند نزولكاربرد دارد؛ مان ير حسيعقلي و غ

شود، بديهي است كه  يماده نسبت داده م يق ماورايحقا

الفاظ و مفاهيم  ◌ٴ مرحلهقرآن از مقام علم الهي به «

بشري تنزل يافته است؛ به طوري كه براي مردم قابل 

كريم چون از جايگاهي بلند  باشد. قرآن درك و فهميدن

و موضعي فرازمند براي هدايت و بيداري مردمان و 

نام » تنزيل«اهي و روشنگري انسانها فرود آمده، آگ

 ).3: 1391(پيروزفر،  .»گرفته است

هاي مشابه آن در  بنابراين، مقصود از نزول يا واژه

اين است كه منشأ پيام هدايت، علم الهي  كاربرد قرآني،

الكتاب، كتاب  أماست و با عناويني چون، لوح محفوظ، 

د، و از آنجاست كه شو مبين...، از سرچشمه آن ياد مي

؛ به همين ابدي يمو ظهور  شود يمبر پيامبر (ص) ابلاغ 

به مفهوم ظهور و تجليّ پيام الهي  نزول، ◌ٴ واژهمنظور 

كه امام علي (ع)  چنان همبراي پيامبر (ص) است 

فَتَجلَّي لهَم سبحانَه في كتَابِه منْ غَيرِ أنَْ «، نديگو يم

هَأوكُونُوا رخداي ). «147(نهج البلاغه/ خطبه  ..ي

او را بنگرند، خود را به  كه آنسبحان در كتاب خود بي 

 ».بندگان شناساند

 در يواژگان »ييآ باهم« يا ينينش هم روابط . نقش3-2

 يمعان ديتول و كشف

 تنها ،يكلام و يزبان يها تيفعال كه معتقدند شناسان زبان

 يبررس به يمعناشناس دانش و نشده ليتشك كلمات از

 انيم روابط و يبررس به بلكه ،گردد ينم محدود ها واژه

). 38: 1348،ارياخت( دارد ديتأك آنها يمعان و واژگان

 توجه مورد زين يمعناشناس دانش در كه ينينش هم روابط

 بيترك به كه است يزبان يها نشانه از ،رديگ يم قرار

 ينينش هم محور. «شوند يم مربوط كلام در واژگان

 آن ياجزا كه است كلام يافق محور همان ،)مجاورت(

 اي يخط صورت به عبارت و رنديگ يم قرار هم كنار در

 يمعان دامنه به و رديگ يم قرار يبررس مورد يافق

 دانش در). 33، 1388 ،ياحمد. (»ديافزا يم

 يده شكل در كه ها واژه ينينش هم نديفرا از ،يمعناشناس

 ،كنند يم فايا يا سازنده نقش ينحو و يواژگان نظام

: 1391 نامور، و يفيشر. (شود يم دهينام ييآ باهم نديفرا

 اصطلاح ابتدا كه) John Firth( »جون فرث). «40

 كرد، مطرح نينو يشناخت زبان در را واژگان ييآ باهم

 يها واژه رهگذر از واژه هر يمعنا كه بود معتقد

: 1395 ،و آهنگر كدهيم( شود يم مشخص نينش هم

34(. 



 203/ واژگان» نشيني محور هم«در قرآن بر اساس » إنزال و تنزيل«تحليل تفاوت معنايي : انهمكار وفاروق نعمتي  

 

 رييتغ«، ديگو يم كهن عربي شناسان زباناز » ريأث ابن«

 يمعنا ديتول خاطر به گر،يد غهيص به يا غهيص از الفاظ

 يكس و دارد اقتضا را آن كلام اقيس كه است يديجد

 به آگاه كه كند تيرعا را آن خود كلام در تواند يم

 در ي راژگيو نيا .باشد بلاغت و فصاحت اسرار و رموز

 در يا واژه هر كاربرد كه چرا افت،ي توان ينم يكلام هر

 و نيتر فيظر و نيدشوارتر از خود، مخصوص گاهيجا

: تا يب محمد،» (است اسرارآميزترين علوم بياني

1/235.( 

 نيا شود يم برداشت ريأث ابن كلام از كه يبارز نكته

 رييتغ واژگان، ساختار در يرييتغ نوع هر كه است

 ديد از كه است يامر نيا ؛دارد يپ در را ييمعنا

 يمخف دانان بلاغت ژهيو به و يعرب زبان شناسان سخن

 غهيص دوبه بررسي  ه،ينظر همين اساس بر. ستين

 ،اند رفته كار به اريبس ميكر قرآن در كه »نزَّلَ« و »أنزَلَ«

پرداخته  ينينش همبر اساس ديدگاه معناشناختي 

 دست يابيم. يا تازه، تا از اين رهگذر به معاني شود يم

 ربازيد از معنا كشف در يروش نيچن است ذكر انيشا

 تياهم يدارا شناسان سخن و ناقدان انيم در زين

 و ييمعنا يها تفاوت از ياريبس و است بوده يا ژهيو

 محور نيهم رهگذر از واژگان فيظر يها دلالت

 ييمعنا شبكه ستميس و اتيآ اقيس و واژگان ينينش هم

، اما آنان براي اثبات ديدگاه دهيگرد كشف ميكر قرآن

. اند نداشته يلغو يا پشتوانه و اند ننمودهخود دلائلي ذكر 

 و جوع« واژه دو عرب، ناقد »جاحظ« مثال عنوان به

 را »مطر و ثيغ« و) يگرسنگ يمعنا به دو هر( »سغبَ

 جينتا نيا به و داده قرار كاوش مورد ميكر قرآن در

 بردن كار به در مردم عامه يگاه«، است افتهي دست

 واژه هر ندينما يم تصور و كنند يم يانگار سهل واژگان

 ندارد؛مترادف خود، تفاوتي  واژگان گريد باي، مترداف

 و مقام هر در مترادف واژگان نيا انيم م،يكر قرآن اما

 »جوع« واژه مثال عنوان به. گذارد يم تفاوت ياقيس

دربردارنده معناي عقاب و  كه دارد كاربرد ييجا در تنها

ذَاقهَا اللَّه لباس الْجوعِ فأ«مجازات باشد، مانند آيه، 

...فالخَْويحت و مردم عموم ). ولي112(نحل/» و 

را در موارد ديگر هم به  جوع واژه، خواص از ياريبس

 از ديبا ،يقرآن كاربرد طبق كه يحال در ،برند يمكار 

-1/37 :1947 جاحظ،(. »كنند استفاده »سغب« واژه

 و »مطر« واژه دو ييمعنا تفاوت انيب در و). 38

 نيا انيم شناسان سخن از ياريبس« سدينو يم »ثيغ«

 ميكر قرآن در كه يحال در ،گذارند ينم تفاوت واژه دو

 عذاب بيانگر كه است شده نينش هم يكلمات با مطر واژه

 مورد دارد، دلالت عذاب بر كه ياقيس در و هستند

 دنيبار بحث كه ياقيس در اما. است گرفته قرار استفاده

.» كند يم استفاده ثيغ واژه از است، رحمت باران

 ).38-1/37: 1947 جاحظ،(

 نظر از »اءيض« و »نور« واژه دو انيم زين يزمخشر

فلََما أضَاَءت « هيآ ريتفس در و است قائل تفاوت ييمعنا

 ّالله بَذه َلهوا حممِديگو يم نين). چ17(بقره/ »بنُِوره ،

 اما است؛ ييروشنا و درخشش يمعنا به »نار« واژه

 يتابندگ و ييروشنا شدت يمعنا به »الإضاءة« واژه

 است ريز مباركه هيآ ،ييمعنا اختلاف نيا ليدل و است؛

 واژه ماه يبرا و اءيض واژه ديخورش يبرا خداوند كه

 اءيض الشَّمس جعلَ يالَّذ هو«، است برده كار به را نور

 ).1/44: 1407 ،يزمخشر() 5/ونسي( »نُورا والْقمَرَ

: 2000( يراز فخر مانند گريد مفسران از ياريبس

 نيهم)، 1/381: 1998( يالدمشق عادل ابن و )2/68

 ييمعنا تفاوت ليدل و اند كرده تكرار را يزمخشر گفته



 1401بهار و تابستان ، بيستم، شماره دهمسال                              پژوهشي پژوهشنامه تفسير و زبان قرآن -/ دوفصلنامه علمي204

 و اتيآ اقيس در آنها كاربردتنها  را واژه دو نيا

. اند نموده ذكر شمس واژه با اءيض واژه شدن نينش هم

 ينسف ريتفس ،يوربشاين ريتفس مانند يگريد ريتفاس در

 استدلال نيهم شده، ادي هيآ ليذ در سعود ابو ريتفس و

 .شود يم دهيد فوق واژه دو ييمعنا تفاوت يبرا

 را ميكر قرآن اسلوب ،يزمخشر و جاحظ نيبنابرا

 يور سخن فن و كلام كاربردبراي  الگو و زانيم نيبهتر

 نشيگز و نشيچ نوع و ستميس كه معتقدند و اند دانسته

 يها دلالت و معنا كشف باعث م،يكر قرآن واژگان

 را واژگان ييمعنا تفاوت و شود يم اتيآ ياشار

 هر يمعنا« قتيحق در و ،سازد يم برجسته و مشخص

معين  واژه آن با نينش هم يها واژه قيطر از واژه،

 يكي« كه چرا ؛)34: 1394 آهنگر، و كدهيم( »گردد يم

 و ستاگفتار نهيزم و متن ،يمعنادار و معنا مهم وجوه از

 بافت و نهيزم از يجدا الفاظ، يبرا يمعان بودن قائل

 ممكن جملات، در ژهيو به و گفتار يرونيب و يدرون

 .)4: 1394 ،يسلطان.» (بكشاند راههيب به را ما است

 از آنان يازين يب باعث ،مهم مسئله نيهم به توجه

شده، و از سوي  ها نامه لغت و ها نامه فرهنگ به مراجعه

ديگر باعث گرديده است، كه از اعتماد كردن به معناي 

لغات خارج از حيطه و دايره قرآن، پرهيز نموده و تنها 

 يمعنا به گر،يد كلمات با واژگان ينينش هم از طريق

 .ابندي دست آنها يثانو يمعان و ها دلالت و مقصود

 درباره ي،رافع صادق يمصطف زين معاصر ناقدان انيم در

 اگر«، ديرس جهينت نيا به قرآن واژگان يهنر نشيچ

 بهتر بخواهند عرب تمام و ميدار بر را قرآن از يا واژه

 انجام يكار نيچن توانند ينم كنند، آن نيگزيجا را آن از

 »ندارند را ييمعنا تفيظر نيچن گريد لغات زيرا ؛دهند

 قرآن، يمعمار و نظم در). 255ص  ،2005 يرافع(

 كه است رفته كار به آن ساختار در واژگان نيبهتر

: 2003ب،يخط( ستين گريد واژگان با ينيگزيجا امكان

2/313.( 

 يها تفاوت بهباز ريد از شناسان زبان و مفسران نيبنابرا

 ميكر قرآن در» أنزَلَ و نَزَّلَ« يديكل واژه دو نيا ييمعنا

 كاوش به خود، نگاه از كدام هر و اند كرده اشاره

 كدام هر نكيا كه اند پرداخته آنها ييمعنا يها درتفاوت

 خود از و ميده يم قرار نقد بوته در را ها دگاهيد آن از

 مدد باره نيا در آنها يها نينش هم و اتيآ اقيس

، و به تفاوت معنايي كه همخواني و تناسب ميريگ يم

 چرا ؛ميكن يمبيشتري با بافت آيات و سياق دارد، اشاره 

نْطقُ بعضهُ ي« .كنند يم ريتفس را يكديگر قرآن آيات كه

 ضٍ، وعِليببع ُضهعب دْضٍ يشهعبعضي از (آيات) « »ب

برخي بر برخي  و ،نديگو يم سخن گريدقرآن از بعضي 

  .)178ص  ،1389 البلاغه، نهج( »دهند يم يگواه ديگر

پيرامون  مفسران يها دگاهيد يابيارز و . نقد3-3

 »تنزيل و إنزال« واژه دو ييمعنا تفاوت

 درباره مفسران دگاهيد يابيارز و نقد به بخش نيا در

 به و ميپرداز يم »ليتنز و إنزال« واژه دو ييمعنا تفاوت

 روند و اقيس با يشتريب يهماهنگ كه ييمعنا تفاوت

 :ميده يم قرار يبررس مورد دارد، اتيآ

ي نزول جيتدر و يدفع« دگاهيد يابيارز و نقد 3-3-1

 »قرآن

 هيآ درباره ،يراز نيفخرالد مانند يمفسران و يزمخشر

 رفته كار به أنزَلَ و نَزَّل واژه دو آن در كه زير مباركه

 يكنزََّلَ علَ«، اند شده قائل تفاوت ييمعنا نظر از است،

ه وأنَزَلَ التَّوراةَ يدينَ يتَاب بِالحْقِّ مصدقًا لِّما بكالْ

 اگر«، ديگو يم يزمخشر ).3/عمران آل( »لَيوالإنِجِ

 نَزَّلَ است، فرموده خداوند هيآ نيا در چرا شود، دهيپرس
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 پاسخ در لَ،يوالإنِجِ التَّوراةَ وأنَزلََ و تَاب،كالْ يكعلَ

 و تورات و يجيتدر صورت به قرآن رايز، ميگو يم

 ،يزمخشر( »است شده نازل يدفع صورت به ليانج

1407: 1/176(. 

 باره نيا در يزمخشر از يرويپ به زين يراز نيفخرالد

 كار به را نزَّلَ واژه ميكر قرآن يبرا خداوند«، ديگو يم

 يجيتدر بر و است ريتكث يبرا غهيص نيا كه چرا برده،

 به ليانج و تورات يول دارد؛ دلالت قرآن بودن نازل

 آنها از جهت نيهم به و است شده نازل يدفع صورت

 ).7/136: 2000 ،يراز» (است داده ريتعب أنزَلَ واژه با

 إنِْزاَلِ كلمه دو ييمعنا تفاوت انيب به زين ياصفهان راغب

 تنها را آنها ييمعنا تفاوت رهيدا يول پرداخته، لِيوتَّنْزِ

 دو كاربرد« :است دانسته »ملائكه و قرآن« با كاربرد در

 ات،يآ در قرآن و ملائكه فيتوص در ليتنز و إنزال واژه

 به كه دارد اختصاص ييجاها به ليتنز كه است نيا

 إنزال مفهوم يول دارد، اشاره وار پراكنده و يجيتدر نزول

 يجيتدر نزول بر هم و كبارهي نزول بر هم است عام

 .)799: 1412 راغب،» (دارد دلالت

 نيا به، »ليتنز« و »إنزال« نينش هم واژگان يبررس با

 گريد اتيآ با يدگاهيد نيچن كه ميابي يم دست مهم

 يهمخوان و تناسب آن در واژگان نيا كاربرد و قرآن

 نيالد يرض مانند انينحو چنانچه در گذشته هم، ندارد،

 اعتراض يدگاهيد نيچن بر هشام ابن و ياسترآباد

 اتيآ گريد در واژگان نيا كاربرد در تأمل با و نمودند

 ضعف و دگاهيد نيا رد به آنها، نينش هم واژگان و يقرآن

 ابن ةيشاف شرح كتاب در يرض علامه. پرداختند آن
 از اند گفته عالمان از يبرخ«، است آورده نيچن حاجب

 شده يگذار نام »ليتنز« نام به قرآن كتاب جهت نيا

 يول است؛ شده نازل يجيتدر صورت به چون است،

 واژه آن در كه ميكر قرآن گريد اتيآ با يدگاهيد نيچن

، هيآ نيا مثال عنوان به. ندارد تناسب رفته، كار به ليتنز

ةً فَظلََّت أَعنَاقهُم لهَا يهمِ منْ السماء آيإنِْ نشََأْ ننُزَِّلْ علَ«

عد گونه به نُنَزِّل واژه ورود ).4/الشعراء( »نَيخَاضمشد 

 معجزه كه چرا ندارد؛ دلالت تكرار بر اقيس نيا در

 صورت به شده، انيب هيآ نيا در كه يحس و يماد

 يحس معجزات بلكه ،شود ينم نازل يدرپ يپ و تكرار

 ).1/39: تا يب ،ياستراباد( .»شوند يم حاصل جا كي

 عبارت با نزَّلَ واژه شدن نينش هم زين »انيح ابو«

 يدفع هينظر رد بر يليدل فوق، هيآ در را »واحدة جملة«

 نظر از و داند يم ليتنز و إنزال بودن يجيتدر و

 كه يشنهاديپ با واژه نيا كاربرد است معتقد زين ييمحتوا

 كه رايز دارد منافات شد مطرح كافران يسو از

 و يدفع صورت به قرآن چرا كه بود نيا آنان درخواست

: 2001 ان،يابوح. (است نشده نازل امبريپ بر جا كي

1/244-245.( 

 دارند باور انيح ابو و يرض علامه كه شود يم ملاحظه

 تفاوت هم با ييمعنا نظر از »أنزَلَ« و »نزَّلَ« فعل دو كه

 اين دو واژه يبرا مفسران كه ييمعنا تفاوت يول دارند

 ييمعنا يها تفاوت معتقدند و ندارند قبول ،اند شده قائل

 واژگان ييآ باهم و كلام بافت از كه دارند يگريد

 .شود يم مشخص

 دگاهيد "بياللب يمغن" ،خود كتاب در زين هشام ابن 

 و »أنزل« واژه دو ييمعنا تفاوت درباره يزمخشر

 حيتوض كه( فرقان 32 مباركه هيآ با متناقض را »نزَّلَ«

 آن، در خداوند كه داند يم ريز هيآ بانيز  و) گذشت آن

 آن از يول دارد؛ اشاره انعام سوره در هيآ كي نزول به

 يم فيكوقدَ نزََّلَ علَ« :است شده ريتعب "نزَّلَ" لفظ با

ستَهزَأُ بهِا يفرَُ بهِا ويكات اللّه يتَابِ أنَْ إِذَا سمعتمُ آكالْ
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 »رهِيث غَيحد يخُوضُواْ في يفلاََ تَقعْدواْ معهم حتَّ

 بر) را مكح نيا قرآن،( تابك در خداوند« )140/نساء(

 فرك خدا اتيآ به ديديشن چون هك است ردهك نازل شما

 شود، يم گرفته چهيباز به خدا اتيآ و شود يم دهيورز

 يگريد سخن به هك گاه آن تا دينيننش يسانك نيچن با

 كفر خداوند اتيآ به كه يآنان حكم نيبنابرا .»بپردازند

 در يگريد ◌ٴ هيآ در ،كنند يم مسخره را آن و ورزند يم

 آنان مجلس ديبا كه است شده انيب گونه نيا انعام سوره

اتناَ يآ يخُوضُونَ فينَ يت الَّذيوإذَِا رأَ«، گردد ترك

 »رهِيث غَيحد يخُوضُواْ في يفَأَعرضِ عنهْم حتَّ

 و تمسخر به يسانك يديد هرگاه، يعني« )؛68/انعام(

 يرو آنان از پردازند، يم ما) يقرآن( اتيآ در طعن

 به هك گاه آن تا) نك كتر را شانيا مجلس و( بگردان

: 2001 هشام، ابن. (»پردازند يم يگريد سخن

2/162.( 

 نساء سوره در خداوند چون كه است معتقد هشام ابن

 حكم كي و هيآ كي نزول به ،»نَزَّلَ« واژه با 140 هيآ

 در را واژه نيا توان ينم پس دارد، اشاره انعام سوره در

 مفهوم رايز دانست، يجيتدر يمعنا به ميكر قرآن

 نازل جا كي كه هيآ كي يبرا وار پراكنده و يجيتدر

 ).2/165(همان:  كند ينم صدق ،شود يم

 را »ليتنز« واژه بودن يجيتدر يمعنا كه يگريد هيآ 

منْ قبَلِ «، است ريز هيآ ،كند يم فيضع ميكر قرآن در

 واژه ،هيآ نيا در ).93/عمران آل( »أنَْ تنُزََّلَ التَّوراةُ

 يكاربرد نيچن و است رفته كار به تورات يبرا »تُنَزَّلَ«

 بودن يجيتدر دگاهيد در قرآن چنين مي نماياند كه

 به تورات كتاب رايز« ،كند يم ينف را واژه نيا يمعنا

 اگر و است، شده نازل يدفع صورت به مسلمانان اجماع

 نزول يبرا اقيس نيا در باشد داشته يجيتدر يمعنا

: 1998 ،يالدمشق عادل ابن( »رفت ينم كار به تورات

5/389.( 

 و إنزال واژه دو انيم ييمعنا يها تفاوت كشف در 

 به توجه با را آنها كه است نيا روش نيبهتر ل،يتنز

 گريد واژگان با آنها ينينش هم و اتيآ بافت و اقيس

 ابن« يحدود تا كه يكار نيهم، ميده قرار كاوش مورد

 هيآ در واژه دو نيا ييمعنا تفاوت كشف در »عاشور

تَاب كالْ يكعلَ نَزَّلَ«. است داده انجام عمران آل مباركه

ا بمقًا لدصقِّ مْينَ يبِالحاةَ يدرأنَزَْلَ التَّوو الْإنِْجِهلَيو« 

 آن در أنزَلَ غهيص از عدول ،هيآ نيا در« ).3/عمران آل(

 يجيتدر و يدفع يمعنا بر دلالت خاطر به نَزَّلَ، غهيص به

(نَزَّلَ)  مشدد فعل در كه است منظور نيبد بلكه ست؛ين

 يكعلَ نَزَّلَ( نيبنابرا دارد، وجود فعل تيتقو يمعنا

 التَّوراةَ أنَزَلَ( عبارت از مؤكدتر و تر مهم) تَابكالْ

 را قرآن نزول منزلت و شأن عظمت تا است،) لَيوالإنِجِ

 ).148-3/147: 1997 عاشور، ابن. (»دهد نشان

 دهد يم نشان هيآ نيا يبلاغ وجوه يبررس قتيحق در 

 التَّوراةَ أنَزَلَ( از) تَابكالْ يكعلَ نَزَّلَاالله...( اسلوب كه

 واژه كه صورت نيا به است، مؤكدتر و تر مهم) لَيوالإنِجِ

 كه يخبر«، است شده انيب يفعل خبر صورت به »نَزَّلَ«

 و و خبر تيتقو خاطر به شده، انيب يفعل صورت به

 خط و است، خداوند طرف از قرآن نزول اختصاص

 كلام اي بشر كلام را آن كه مشركان برگفتار ي استبطلان

  همان).( .پنداشتند يم كاهنان

 شخص به »كيعل« ذكر با هيآ نيا در« نكهيا ديگر نكته

 نيچن و شده نازل او بر قرآن كه شده، اشاره امبريپ

 مبارك نام ذكر و او به قرآن اختصاص خاطر به يريتعب

 ريضم از ،او با الفت و انس ليدل به نيهمچن و. اوست

 در كه يحال در است، شده استفاده »كيعل« مخاطب
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 دو نيا آوران اميپ به يا اشاره ليانج و تورات مورد

 نجايا در »يعلَ« جر حرف آوردن و. است نشده كتاب

 ،)قرآن( كتاب كه ييگو دارد يبلند و استعلا يمعنا

 و عظمت او بر و دهيبخش شرافت و يبزرگ را امبريپ

 (همان). »است پوشانده كرامت

 يگريد اتيآ و فوق نيا در »نزََّلَ« واژه كاربرد نيبنابرا

 مبالغه و تياهم بر دلالت -آمد خواهد آن حيتوض كه-

 يول دارد؛ دلالت عام نزول بر »أنزلََ« يمعنا و دارد

 باره كي و يدفع نزول اثبات صدد در كه يمفسران شتريب

 هيآ به »أنزَلَ« واژه كاربرد به اند آمده بر ليانج و تورات

 اتيآ به و اند نموده استدلال عمران آل سوره در فوق

 به خداوند كه اند نكرده توجه سوره نيهم در يگريد

 است برده كار به تورات يبرا را ليتنز واژه صراحت

 نيچن با«). 93/عمران آل( »قبَلِ أنَْ تنُزََّلَ التَّوراةُ منْ«

 جيتدر بر ليتنز واژه ،معتقدند كه يآنان دگاهيد ،يكاربرد

 مسلمانان، اجماع با كه چرا ،شود يم رد دارد، دلالت

 ابن( »است شده نازل باره كي و يدفع صورت به تورات

 . )5/389: 1998 عادل،

 مفسران كه بود بهتر تورات، يدفع نزول اثبات يبرا

 كه كردند يم استدلال ريز مباركه هيآ به ما بزرگ

 يتبَنَا لهَ فكو«، فرمود تورات نزول درباره خداوند

 »ء...يلِّ شَكلًا ليموعظةًَ وتفَْصء يلِّ شَكالْألَْواحِ منْ 

 خداوند با يموس كه هنگام همان در ).145/اعراف(

 كرد نازل) تورات( الواح اوبر  خداوند ،كرد يم وگو گفت

 و حينصا از ،لياسرائ يبن ازين مورد هك زيهرچ از و

  .نوشت آن در بود، حرام و حلال امكاح و ها حكمت

بر اساس » قرآن نزول تعدد« دگاهيد نقد. 3-3-2

 واژگان ينينش هممحور 

 يراز فخر و يزمخشر خلاف بر يگريد دگاهيد يآلوس

 ارائه »نَزَّلَ« و »أنزَلَ« واژه دو ييمعنا تفاوت درباره

 نزول مرحله دو يدارا قرآن« كه است معتقد و داده

 نيهم به قرآن نزول يبرا »نزََّلَ« از ريتعب و است

 به لوح محفوظ از ينزول، نخست دارد، اشاره موضوع

 مجموع و يكل صورت به ايدن آسمان در العزة تيب

 مدت در) ص( امبريپ قلب بر زين آنجا زين از و ؛اتيآ

 يها كتاب اما. يجيتدر صورت به سال سه و ستيب

 از ليدل نيهم به و اند داشته نزول كي تنها گريد يآسمان

: 1415 ،يآلوس. (»است شده ريتعب »أنزَلَ« واژه به آنها

2/75.( 

لةٍَ يلَ يإنَِّا أنَزَلْنَاه ف« مباركه هيآ ليذ در زين يقم علامه

اربهيآ نيا در مبارك شب«، ديگو يم )3/دخان( »ةٍكم 

 تمام شب آن در متعال خداوند كه است قدر شب منظور

 و كرد نازل (بيت العزه) المعمور تيب به جا كي را قرآن

 سه و ستيب طول در يجيتدر صورت به زين آنجا در

: تا يب ،يالقم( »فرمود نازل) ص( اكرم رسول بر سال

2/289.( 

 قرآن، نزول تعدد درباره مفسران اقوال به مراجعه با

 كه ميابي يم ياتيروا در را يدگاهيد نيچن خواستگاه

 ابن از يطبران. شود يمختم  عباس ابن به آنها يهمگ

 در قدر شب در قرآن تمام، گفت كه كرده تيروا عباس

 طور به سپس. آمد فرود ايدن آسمان به رمضان ماه

) امبريپ بر سال سه و ستيب طول در( يجيتدر و پراكنده

 و اخبار يتمام« ).10/173: تا يب ،يطبران( ...شد نازل

لوح  از جا كي صورت به قرآن نزول به كه ياتيروا

 ابن به دارد، اشاره ايدن آسمان در العزة تيب به محفوظ

 ). 17-16: 1367 كمال،( »گردد يمختم  عباس
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 در شده يجار و عيشا يِريتفس يقولها تمام نيبنابرا

 از ييروا نقل نيهم قبول بر يشرح و دنباله حوزه، نيا

 با... و يقم و يآلوس مانند يمفسران و است عباس ابن

 لةٍَيلَ يف أنَزَلْنَاه إنَِّا« هيآ ريتفس در دگاهيد نيا از ريتأث

اربييرهايتفس و لاتيتأو نيچن به )3/دخان( »ةٍكم 

 نيتابع از يبزرگ مفسران كه يحال در ،اند شده متوسل

 هيآ نيا ريتفس درباره يگريد دگاهيد »يعامرشعب« مانند

 نزول از مراد« ،دارد قدر شب در قرآن نزول مفهوم و

 شب نيا در آن نزول شروع و آغاز قدر، شب در قرآن

 ).14/384: تا يب ،يطوس( »است امبريپ بر مبارك

لوح  از قرآن يدفع نزول به كه يثياحاد يتمام نيبنابرا

 ايدن آسمان در المعمور تيب اي العزة تيب به محفوظ

 نزول كي تنها ميكر قرآن و هستند فيضع دارد، اشاره

 شب در قرآن نزول بر دلالت كه ياتيآ و داشته يجيتدر

 كه است قرآن نزول آغاز به مربوط دارند، قدر مبارك

 يكارها شروع رايز است؛ گرفته صورت قدر شب در

 معرفت االله تيآ. ديآ يم حساب به آن تحقق مبدأ مهم،

 المعمور تيب به لوح محفوظ از را قرآن يدفع نزول زين

 إنَّا« هيآ كه است معتقد و داند يم نادرست العزة تيب اي

نيا در قرآن نزول آغاز به اشاره ،»القدر لَةيلَ يف أنزَلناه 

 ).35-34: 1375 معرفت،. (دارد مبارك شب

 نزول آغاز«، ديگو يم قرآن نزول درباره زين عاشور ابن

 خداوند كه دارد نكته نيا به اشاره قدر شب در قرآن

 انتخاب را يمبارك زمان قرآن، نزول يابتدا يبرا متعال

 زمان نيبهتر ديبا مهم كار انجام يبرا رايز است، نموده

: 1997 عاشور، ابن( »نمود انتخاب آن يبرا را مكان و

30/458.( 

اما پيرامون رواياتي كه در باب نزول قرآن وارد شده، 

 نيا از كدام چيه«: سدينو يمچنين  "رشيد رضا"

 تنها را آنها و باشند ينم حيصح ثياحاد و اتيروا

 نيا به كه يحال در ،اند آورده رمضان بزرگداشت بخاطر

 يكاف نيهم ماه نيا عظمت يبرا و ميندار يازين تيروا

.» است زده رقم ما نيا در را ما تيهدا خداوند كه است

 ).2/130: 1990 رضا،(

 را قرآن يدفع نزول توان ينم فوق، سخنان به توجه با

 يافراد قرآن، اتيآ گردريد يجهت از رايز رفت؛يپذ

دفعي نزول  هنگام در كه ،اند گرفته قرار خطاب مورد

 منسوخ، و ناسخ اتيآ قرآن، در. اند نداشته حضور اصلاً

 است، اريبس ن،يمب و مبهم د،يمق و مطلق خاص، و عام

 از ات،يازآ يبرخ يزمان ريتأخ موارد، نيا يمقتضا كه

 .است گريد يبرخ

9B3-3-2-1نزول تيعموم و اختصاص« دگاه. دي« 
 تفاوت انيب در نظران صاحب انيم در يگريد دگاهيد

 تفاوت كه دارد وجود ليتنز و إنزال واژه دو ييمعنا

 به آنها از يكي دلالت قوت به را غهيص دو نيا ييمعنا

 حالت با »فعلَ« وزن كه چرا ،اند دانسته يگريد نسبت

 مشدد ريغ فعل بر يتر محكم و شتريب دلالت د،يتشد

 از تر يقو كَسرَ و فَرقََ از تر يقو فرَّقَ واژه مثلاً .دارد

 مشدد فعل نيبنابرا )63: 2006(سامرائي،  .است كَسرَ

 يكنَزَّلَ علَ« هيآ از مقصود و دارد دلالت فعل تيتقو بر

 بر آن محافظت و قرآن فضل ،)3/عمران آل...» (تَابكالْ

 يبرا خداوند كه همچنان است، يآسمان يها كتاب گريد

 هيعلَ منًايومه :است كرده استفاده منيمه صفت از قرآن

 .)48/مائده(

وقَالُواْ لَن نُّـؤمْنَ  « :است فرموده ديگر آيات در خداوند 

 ـك ـنبوعا * أوَ تَيتَفْجرَ لنََا منَ الأَرضِ  يحتَّ كلَ  كونَ لَ

ن نَّخنَّةٌ ميج  ـارْرَ الأنَهنبٍَ فتَُفَجعـتَفْجِ هـا  خـلال لٍ و   »رًاي

 ـم افرانك هك يهنگام ياتآ نيا در ).91-90/إسرا(  هك
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 و درمانـده  آن روشـن  دلائـل  و قـرآن  اعجـاز  برابر در

 ـ مـان يا تو به هرگز ما، گفتند شدند مبهوت  ـآور ينم  م،ي

 يا چشـمه  ،هك ـم سوزان و كخش نيزم از هك نيا مگر

 ـتعب يبرا شود يم ملاحظه ،يجوشان رونيب ما يبرا  از ري

 و شـده  استفاده »تَفْجرَ« واژه از چشمه آب برجوشاندن

 ـز كـه  يرود يجار آب انيب يبرا  شـه يهم درختـان  ري

 ـتفع باب »تُفَجرَ«َ واژه از است، روان  شـده  اسـتفاده  لي

 .است

 ـا فعـل  در مبالغه و ريتكث يمقتضا   زمـان  كـه  اسـت  ني

ــن يشــتريب ــوم و دارد ازي ــگ مفه ــدگار و درن  را يمان

ــع« واژه مثــال عنــوان بــه. رســاند يمــ  زمــان بــر »قطَّ

 در اي و. دارد دلالت »قَطعَ« مفهوم به نسبت يتر يطولان

 ـ و آموزش يبرا يشتريب زمان به »علَّم« واژه  بـه  ميتعل

 ـن »أعلَـم « واژه نسبت  هنگـامي كـه گفتـه    و اسـت،  ازي

 ـيعني خبر دادم، اما وقتـي   »متأعلَ« شود يم  شـود  يم

»زمـان  بـه  آمـوزش، يعني آمـوختم، چـون در   »علَّمت 

 ،»قوم« واژه در و. است ازين آن يريفراگ يبرا يشتريب

 وجـود  »أقـام « واژه در كـه  است نهفته يادتيز و مبالغه

 ـا در خداوند ليدل نيهم به ندارد،  ـآ ني  واژه مباركـه،  هي

 ديرِي جِدارا ها يف فَوجدا: «است گرفته كار به را »أقام«

 خضـر،  حضـرت  چـون  .)77 /كهف( »فأَقََامه نْقضَي أنَْ

 يجلـو  و كند يبازساز تنها را واريد آن كه داشت قصد

 را آن نظر هر از نداشت قصد و رديبگ را آن ختنير فرو

 آن يبـرا  »قـوم « واژه از دهـد،  سـامان  و سر و مرتب

 .)58: 2006 ،يسامرائ( است نشده استفاده

به طور  م،يكر قرآن در زين »يأوص« و »يوص« واژه دو

 كار به يموارد در يوص واژه ،اند رفته كار به متفاوت

 قرآن در كه چنان باشد مبالغه يدارا و مهم كه رود يم

 است رفته كار به ينيد امور و يمعنو امور يبرا ميكر

مورد استفاده  يماد امور يبرا تنها »يأوص« واژه يول

 .)59: 2006 ،يسامرائ( استقرار گرفته 

به كار  ياتيآ در آن نينش هم واژگان به توجه با »نزَّلَ«

 يبرا اي خاص يفرد يبرا معين ينزول بر كه رفته،

 يول دارد؛ دلالت معين ياتيخصوص با ژهيو يا مجموعه

 عام ينزول بر كه رود يم كار به ياقيس در »أنزَلَ« كلمه

 حالات و مجموعه اي و نيمع يفرد به اختصاص بدون

 بر و مردم عموم بر عبارت، گريد به. دارد دلالت يخاص

 افزون) 10: تا يب ،يالكبس. (كند يم دلالت عام حالات

 ،كند يم دلالت ژهيو يحالات بر نزَّلَ مفهوم نكهيا بر

 دارد وجود» هيإل لٌمنزَّ« به هم يا ژهيو توجه و اهتمام

: تا يب الشاعر،. (ندارد دلالت تياهم نيا بر أنزَل كلمه كه

 برابر در هكم افرانك هك يهنگام مثال عنوان به) 12

 امبريپ از شدند درمانده آن روشن دلائل و قرآن اعجاز

 خداوند فرستاده اگر كهخواستند  انكار، يرو از خدا

 نيا اي و ،يباش داشته يزرنگار بزرگ يسرا ديبا يهست

 خود همراه يتابك و ،يرو بالا آسمان يسو به هك

 جانب از هك مينيبب و ميبخوان را آن هك ياوريب مانيبرا

ت منْ يب كونَ لَيكأوَ «.است شده نوشته آن در خدا

تُنزَِّلَ  يحتَّ يكالسماء ولَنْ نُؤْمنَ لرقُ يف يزخْرفُ أوَ تَرقَْ

 ،قابل تأمل نكته. )93/إسراء( »تَابا نَقْرؤَهُ...كنَا يعلَ

 نيا. است كافران درخواست در »تُنَزِّلَ« واژه كاربرد

 دلالت تا است رفته كار به مشدد صورت به آيه در واژه

 و تيعنا با كه است »خاص ليتنز« منظور نكهيا بر كند

 يمحسوس معجزات نيچن درخواست يا ژهيو توجه

 آنان يخاص صورت به و دهد رخ آنان يبرا كه نمودند

 ،يكبس( .سازد انينما آنان يبرا و دهد قرار مخاطب را

 نابجا و كودكانه درخواست نيهم همانند) 13-10: تا يب

 لوَلاَ وقَالُوا«، است آمده نيچن زخرف مباركه سوره در
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 »مٍيعظ نِيتَيالْقَرْ منَ رجلٍ يعلَ الْقُرآْنُ هذاَ نُزِّلَ

 دلالت اق،يس نيا در »نزُِّلَ« واژه كاربرد«. )31/زخرف(

توقع داشتند، قرآن بر شخص  كافران كه دارد نكته نيبرا

 آنان انيم در يميعظ مقام يدارا كه خاصي نازل شود

باشد و چون پيامبر به گمان باطل آنان فاقد مقام دنيوي 

 لب به اعتراض گشودند. گونه نيابود، 

: سدينو يمنيز پيرامون دو واژه إنزال و تنزيل  يسامرائ

 واژه كه است جهت نيا از نزََّلَ و أنزلََ ييمعنا تفاوت«

 »يوص« هواژ همانند ،دارد يشتريب اهتمام بر دلالت نَزَّلَ

 نسبت به »كَرَّم«واژه  و »يأوص« نسبت به كلمه

»َيدارا كلام، بافت و اقيس كه ييجاها در و ،»أكرم 

 ريغ در و شده استفاده نزَّل واژه از باشد، ديتاك و تياهم

 ي،سامرائ» (است شده ريتعب أنزَلَ واژه با صورت، نيا

 كاملاً كه ريز هيآ دو در مثال عنوان به). 58: 2006

 هم با آن در لَأنزَ و لَزَّنَ واژه دو تنها و هستند هم مانند

 متوجه ،اتيآ بافت و اقيس به توجه با يول دارند؛ فرق

 در ها واژه نيا از كدام هر كلام بافت اثر بر كه ميشو يم

 ريز گونه به ريز اتيآ. اند گرفته قرار خود مناسب يجا

 :است

 أنَزلََ ما«)؛ 71/اعراف( »سلْطَانٍ من بهِا اللّه نزََّلَ ما« 

ا اللّهِن بهلْطَانٍ م23/نجم( و )4/وسفي( »س.( 

 دو نيا ييمعنا كاربرد تفاوت ات،يآ بافت به ينگاه با

 شدت با كافران اعراف، سوره در. گردد يم آشكار واژه

 پرستش درباره هود حضرت با شتريب چه هر صراحت و

 اگر كه خواستند يم او از و كردند يم مجادله خداوند

 هود حضرت ،آورد فرود آنان بر يعذاب ديگو يم راست

 يسو از يبزرگ عذاب قطعاً«، فرمود آنان پاسخ در

 ◌ٴ درباره من با ايآ. شود يم واقع شما بر پروردگارتان

 و ندارند ينام جز تيالوه از هك دينك يم زهيست يبتهائ

 معبودشان و ديا گذارده خدا نام آنها بر تان اكانين و شما

(خدا  تيالوه بر دالّ هك يحجت گونه چيه و د،يا دهينام

 آنها حقّ در خداوند يكتا جانب از باشد ها آنبودن) 

 شود يم ملاحظه ).70-67/أعراف( »...است نشده نازل

 شان اكانين از خود يديتقل عقائد بر كافران نيچن نيا

 عذاب درخواست هود حضرت از و كردند يم يپافشار

 نيا بر »نزّلَ« واژه دكاربر با زين هود حضرت و نمودند

 معبودان خدا بودن بر يليدل چيه كه دارد ديتأك نكته

 معبودان يليدل چيه بدون آنان قطعاً و ندارد وجود آنان

 كنند يم عبادت خداوندجاي  به را خود

 ).63: 2006،يسامرائ(

 رفته كار به »أنزلَ« واژه آن در كه يگريد هيآ دو در اما

 در و ست،ين يقبل اتيآ همانند آن اتيآ اقيس است،

– را خودش دهيعق تنها وسفي حضرت وسف،ي سوره

ا ي. «كند يم عرضه -از تعبير خواب دو جوان قبل

باحتَفَرِّقُونَ خَ يصم اببنِ أأََرجيالس داحالْو رٌ أمَِ اللّه

ارَونَ »* الْقهدبا تَعمماء سمَإِلاَّ أس هونن ديم ُا أنَتموهُتم

-39(يوسف/» م ما أنَزَلَ اللهّ بهِا من سلْطَانٍ...كوآبآؤُ

40.( 

 رسول با مشركان مناظره و مجادله زين نجم سوره در

 با كافران ييجو مبارزه و شدت همانند به اسلام يگرام

 جانب از ياستفهام يسؤال با بلكه نبود؛ هود حضرت

 نيا كه ديپندار يم نيچن ايآ« كه شود يم شروع خداوند

 دختران و شما معبود منات، و يعز لات، ،ها بت

 ميتقس نيا باشند؟ يم عظمت و قدرت يدارا و ند،يخدا

 ها نيا«  ).22-19/ نجم( »است يا ناعادلانه و ظالمانه

 شما هك است يمسم يب ياسمهائ و محتوا يب ينامهائ فقط

 هرگز. اند گذاشته آنها بر خود طرف از پدرانتان و

. است ردهكن نازل ها آن صحت بر يحجت و ليدل خداوند
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 يهواها از و اساس يب يگمانها از جز مشركان نيا

 ).23/نجم( »نندك ينم يرويپ نفس

 چيه است، رفته كار به »أنزلَ« واژه ي كهاقيسهر  در

 است، نشده داده كافران طرف از يالعمل عكس و پاسخ

 را هود حضرت ،امبرشانيپ كه اعراف سوره خلاف بر

 و شدند نابود آنان يتمام جهينت در و كردند بيتكذ

 اعراف سوره در آنچه« نيبنابرا افتندي نجات مؤمنان

 گريد صحنه دو از دتريشد و تر مهم است، شده انيب

 رفته كار به آن در »نزّل« واژه خاطر نيهم به است

 كه زين ريز هيآ دو در). 63: 2006،يسامرائ( »است

 يحس معجزات درخواست خدا رسول از مشركان

 ساختار كه است روشن دارند، را قرآن از ريغ يگريد

 واژه يا هيآ در يول است هم به هيشب باًيتقر هيآ دو

 :است رفته كار به »نُزِّلَ« گريد هيآ در و »أنزِلَ«

ات يات من ربه قُلْ إنَِّما الْآيه آيوقَالُوا لَولَا أنُزِلَ علَ«

َا أنََا نذإنَِّمو اللَّه ندبِيعقَالوُا «)؛ 50(عنكبوت/» نٌيرٌ مو

نزَِّلَ يأنَْ  يةٌ منْ ربه قُلْ إنَِّ اللَّه قَادر علَيه آيلَولَا نزُِّلَ علَ

 ).37/انعام( »علَمونَيثرَهَم لَا كنَّ أَكةً ولَيآ

را  ها واژهنوع چينش  ،اتيآبديهي است كه بافت 

 اقيس به توجه با انعام سوره آيه در ،كند يم مشخص

 و سخت اريبس اتيآ نيا در مشركان يريگ موضع كلام،

 شده استفاده نُزِّلَ واژه از منظور نيهم به، بود ديشد

 تر روشنو به عبارتي ). 63 :2006 ،يسامرائ. (»است

 كه است ياصرار و ديتاك ليدل به نزَّلَ واژه كاربرد«

 و يماد يا معجزه تا داشتند خدا رسول از مشركان

مي توان چنين  نيهمچن و اورديب آنان يبرا محسوس

 دعوت، با ييارويرو شدت دادن نشان يبرابيان كرد كه 

: تا يب ،يغرناط. (»است شده اين واژه استفاده از

1/221.( 

 كار به »أنُزِلَ« واژه آن در كه عنكبوت سوره اتيآ در

 كه است كتاب اهل رامونيپ آن اتيآ اقيس است، رفته

 با جز« خواهد يم آورش اميپ از بايز ياسلوب با خداوند

 »نكند وگو گفت و بحث ينه،به و كوترين يروش

 معجزه ،مكه مشركان انگار ادامه، در و )؛46/عنكبوت(

 يا معجزهچرا  گفتند يم و دانستند ينم يكاف را قرآن

 حسي همانند عصاي موسي بر او نازل نشده است

 ).50/عنكبوت( »...ربه منْ اتيآ هيعلَ أنُْزلَِ لوَلَا وقَالُوا«

 انذار و و ديتهد اتيآ در نكهيا خاطر به« نيبنابرا

 در ،شود ينم احساس انعام، سوره اتيآ همانند يديشد

 بدون »لَأنزِ« واژه نجايا در كه است مناسب جهينت

 ).1/221: تا يب ،يغرناط( »رود كار به ديتشد

 ،سازد يم تر روشن را ييمعنا تفاوت نيا كه يگريد مثال

 از كه آنگاه ،اوست ونيحوارحضرت عيسي با  يگفتگو

ذْ إ« :ديآ فرود آنان بر آسمان از يا سفره خواستند يو

أنَْ  كع ربّيستَطيم هلْ يابنَ مرْ يسياعيونَ يقَالَ الحْوارِ

 آنان). 112ه:مائد( »نَا مائدةً منْ السّماء...ينزَِّلَ علَي

 يا ژهيو تيعنا با و يخاص گونه به كه خواستند يا سفره

 ديآ فرود -ونيحوار از يا مجموعه– يخاص گروه به و

 كيشر آن در گرانيد و باشد خودشان يبرا تنها و

 خود درخواست ات،يآ ادامه در منظور نيهم به نباشند،

 آن از ميخواه يم، گفتند« .دادند حيتوض گونه نيا را

) نيقي ادتيز با( مانيدلها و ميبخور) يزيچ غماي خوان(

 رسالت در( تو هك ميبدان) نيقيال نيع به( و ابدي آرامش

 ينظر استدلالات ليتبد با( و يا گفته راست ما به) خود

 دلها يايزوا از ها وسوسه ،يبصر و يتجرب مشاهدات به

 حضرت نيچن نيا و) 113، مائدة( ...».شود زدوده

 با يول متعال، خداوند از را آنان درخواست يسيع

 يسيقَالَ ع«، كند يم طلب آنان يدعا از متفاوت يروش
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ونُ كنَا مائدةً منْ السّماء تَيم اللهَّمّ ربنَّا أنَزِلْ علَيابنُ مرْ

ا يلنََا عآدرنَِا وآخنَا وّلَأونْيلخَ كةً م ْأنَتقنَْا وزاررُ يو

كه دعا نيا در يسيع حضرت). 114مائده:( »نَيالرَّازِق 

» نَزَّلَ« واژه با آنان و بود ونيحوار درخواست همان

 حضرت رساندند، يسيع حضرت به را خود يتقاضا

 يا وهيش با و داد رييتغ راي آنان دعا ساختار يسيع

استفاده  »أنزَلَ«از واژه  »نَزَّلَ« به جاي آن در كه گريد

 يبرا تنهانه  را مائده انزال يسيع حضرت كه چرا ؛نمود

 از ندگانيآعموم  يبرا بلكه، خود معاصران و اراني

 همه يبرا يكل طور به و كرد درخواست نيز مؤمنان

 ،تا يب ،يكبس( .باشد يشكرگزار جشن و ادبودي مؤمنان

  ).13-10صص 

 درگاه از مؤدبانه ياسلوب با يسيع حضرت نيبنابرا

 هر در مؤمنان تمام يبرا را خود درخواست خداوند

 را او يدعا متعال خداوند ،كند يم تقاضا يمكان و زمان

 مانيا سفره آمدن فرود به كهرا  آنان يول ،دهد يم پاسخ

 آن را كس چيه كه دهد يم عذاب يا گونه به اورند،ين

 در ».ميكعلَ منَزِّلهُا يإِنّ اللَّه قَالَ« باشد نداده عذاب گونه

 آن كه دهد نشان تا است، برده كار به را نَزَّلَ واژه نجايا

 كه يصفت همان به و يخاص تيعنا و توجه با را

 آنان يول ،كند يم نازل نمود، درخواست يسيع حضرت

 نيدتريشد به اورند،ين مانيا آن به اگر كه ترساند را

 يم فَإنِّكفرُْ بعد منْيكفمَنْ «،، شوند يم گرفتار عذاب

الَمْنْ العا مدأَح هّبذا لَا أُعذَابع هّبذ115ئده:ما( »نَيأُع .(

 از نقل به "يطبرس" و. نشد نازل مائده نيبنابرا

 نموده انيب) نيتابع بزرگ مفسران( »مجاهد« و »نحس«

 شرط كه يهنگام رايز نشد، نازل يآسمان مائده كه است

 آن به گفتند و گرفتند پس را خود درخواست دنديشن را

 ).108ص ، 1ج  ،1995 ،يطبرس( ميندار يازين

 ليتنز از ريغ انزال مفهوم ،يقرآن كاربرد در نيبنابرا

 كار به بار كي و يدفع يمعنا يبرا إنزال و است

 كاربرد عام يشكل به كثرت يبرا يبرا بلكه ،رود ينم

 يصفت بر بلكه ندارد، دلالت تكرار بر ليتنز واژه و دارد

 از كدام هر به ديگر سخن، .كند يم دلالت مهم و ژهيو

 كار به هدفمند يجهت و معنا يبرا ليتنز و إنزال واژگان

 يفرد به ناظر ياتيآ اگر كه يطور به روند يم

 كار به نَزَّلَ واژه باشند، يخاص حالت اي مخصوص

 و يعموم يحالات به ناظر اتيآ مفهوم اگر و رود يم

. رود يم كار به أنزَلَ واژه باشد، نظر مورد يها گروه

 هيآ بر يتأمل است خوب استنباط نيا ديتأك يبرا

 در را امبرشيپ خداوند، چگونه كه ميباش داشته يگريد

 يحس معجزات كنندگان درخواست و معاندان برابر

 يتَابا فك يكنزَلَّْنَا علَولَو «، دهد يم قرار خطاب

فرَوُا إنِْ هذَا إلَِّا كنَ يهمِ لَقَالَ الذَّيديقرْطَاسٍ فلََمسوه بِأَ

 به ناظر ،نجايا در هيآ مقصود). 7:أنعام( »نٌيسحرٌ مبِ

 نظر مورد اين آيه در او و است يگرام رسول شخص

 ◌ٴ صفحه در نوشته يا نامه اگر« فرمود خداوند كه است

 لمس خود يدستها با را آن و مينك نازل تو بر ياغذك

 يجادوگر جز يزيچ ن،يا، نديگو يم افرانك هم باز نندك

 را آن است، شده نازل شما بر كه يكلام يعني. »ستين

 در »نَزَّلَ« واژه كاربرد نيبنابرا. خوانند يم جادو و سحر

 ادامه در و .است كلام بافت با هماهنگ و متناسب نجايا

 مطرح يگريد درخواست و گريد بهانه كافران ات،يآ

 در و ديآ ينم او شيپ به يا فرشته چرا كه كنند يم

 بدو تا دهد يگواه گفتارش صدق و نبوت بر ما حضور

ولَو أنَزلَنَْا  كه ملَيقَالُوا لَولَا أنُزِلَ علَو«) ؟مياوريب مانيا

 خداوند). 8انعام:( »نظرَوُنَيالْأمَرُ ثمُّ لَا  يا لَقُضكملَ

 ارك م،يبفرست او شيپ به يا فرشته اگر« كه دهد يم پاسخ
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 )گردد يم صادر شانيا كهلا فرمان و( گذرد يم ارك از

 واژه كاربرد نيبنابرا. »شود ينمو مهلتي به ايشان داده 

 بيتكذ و كافران حال به ناظر هيآ نيا در »أنزل«

 امبريپ بر يا فرشته انزال درخواست آنان. است كنندگان

 مانيا او به و نديبب را آن خود چشم با تا كنند يم

 هيآ در كه همچنان. كنند قيتصد را امبريپ و آوردند

 لَولاَ«، اند كرده تكرار را درخواست نيهم فرقان سوره

 اديبن بر). 7:فرقان( »راًينَذ معه ونَيكفَ كملَ هيإِلَ أنُزِلَ

 انزال مقصود كه هستند معاندان و كافران ه،يآ مضمون

 معرض در كافران و اسلام، امبريپ شخص نه فرشتگانند

 قرار منظور مورد در اين آيات امبريپ و هستند عام انزال

 و ديتهد نيا مستحق ،منظور نيهم به است، نگرفته

 استفاده إنزال واژه از آن در و گرفتند قرار ديشد خطاب

 خطاب معرض در امبريپ كه يهنگام يول است؛ شده

 ،درخواست كافران از بعد بلافاصله رد،يگ قرار خداوند

به صورت  »نَزَّلَ« واژه و شود يم امبريپ متوجه خطاب

فرَوُا لَولاَ كنَ يوقَالَ الذَّ«، رود يم كار به خاصي براي او

 كلنُثبَِّت بهِ فُؤَاد كذَلكه الْقرُْآنُ جملَةً واحدةً ينزُِّلَ علَ

ترَْت تلَّنَْاهرلَا »*لًايوثَلٍ إلَِّا جئِنَْا كأْتُونَيوقِّ  كبِمْبِالح

ْنَ تَفسسأَحامبريپ ات،يآ نيا در). 33-32فرقان:»(رًايو 

 مورد كنندگان بيتكذ و است گرفته قرار خطاب مورد

 زين نحل سوره در و. اند گرفته قرار يتوجه يب و اهمال

ةٍ واللهَّ يانَ آكةً ميوإِذَا بدلّنَْا آ«، است آمده نيچن نيا

ثرَهُم لَا كنزَِّلُ قَالُوا إنَِّما أنَتْ مفتْرٍَ بلْ أَيأَعلمَ بِما 

ثبَتِّ يبِالحْقِّ ل كعلَمونَ* قُلْ نزَلَّهَ روح الْقُدسِ منْ ربِّي

َّيالذدهنُوا وشرَْ ينَ آمبيو ملسلْم101:نحل( »نَيل-

 امبريپ متوجه ماًيمستق زين اتيآ نيا در خطاب). 102

 بيتكذ معرض در و ليتنز معرض در كه اوست و شده

از  نجايا در منظور نيهم به. است گرفته قرار مشركان

بنابراين، تأمل در سياق . است استفاده شده »نَزَّلَ« واژه

إنزال و تنزيل، باعث  نينش همو بافت آيات، و واژگان 

كشف تفاوت معنايي اين دو واژه در كاربرد قرآني 

 .شود يم

 ماء يبرا »لَنزَأ« واژه اربرد. ك3-3-2-2

 يبرا موارد از ياريبس در ميكر قرآن در »أنزَلَ« واژه 

 از آب انزال يبرا تر حيصح ريتعب به اي باران انزال

 يصورت به باران انزال كه چرا است، رفته كار به آسمان

 و ديآ يم فرود ها انسان تمام يبرا آسمان از يعموم

 خداوند بلكه ست؛ين يمخصوص گروه اي فرد به مختص

 فرود يكل يصورت به خود بندگان تمام يبرا را آن

 ارسال از خداوند كه يهنگام منظور نيهم به ،فرستد يم

 كلمه خطاب با ،ديگو يم سخن بندگان يبرا نعمت نيا

 قرار مخاطب را نيزم يرو يها انسان تمام »ناس«

... مكخلََقَ يالَّذ مكربّ اعبدوا النَّاس هاياأَي«، دهد يم

 ه،يآ نيهم). 22-21:بقره( »...ماء السمّاء منْ وأنَْزَلَ

 فيضع را إنزال واژه آمدن فرود جا كي و يدفع يمعنا

 و بارد يم يجيتدر و وستهيپ صورت به باران ،كند يم

با آن » أنزَلَ«واژه  آنكه حال ،شود ينم نازل كدفعهي

  شده است. نينش هم

 رحمت باران يبرا »نزََّلَ« واژه اربرد. ك3-3-2-3

 (غيث)

 يبرا كه شود يم دهيد خاص يموارد در ميكر قرآن در

 اشاره كه است شده استفاده »نَزَّلَ« واژه از باران نزول

 تنها كريم، قرآن در. دارد باران از يخاص نوع دنيبار به

 آن مورد دو در و است رفته كار به »ثيغ« واژه بار سه

 نينش هم آن با »نَزَّلَ« واژه است، باران نزول بحث كه

 است يا ژهيو باران و رحمت باران دهنده نشان كه شده،

 :ديفرما يم ريز هيآ در خداوند. بارد يم خود موقع در كه
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»وهو نْ ثَيالغَْ نَزِّلُي يالَّذم دعا بقَنَطُوا م نشُْرُيو َتهمحر« 

 هكآن از پس را باران هك يسك اوست و« ؛)28ي:شور(

 را شيخو رحمت و آورد يم فرود شدند دينوم) مردم(

 .»گسترد يم

 در را رحمت و ريخ كه شود يم گفته يباران به، »ثيغ«

 هيآ ريتفس در يطبرس. بارد يم خود زمان در و دارد يپ

 فرود آنان بر را يبارانخداوند، « :ديگو يم فوق

 و بودند شده ديناام آن دنيبار از كاملاً كه فرستد يم

 و ريخ تماماً كه دارد كاربرد يباران يبرا »ثيالغ« كلمه

 )114ص ، 4ج  ،1995 ،يطبرس.» (است بركت

 است، »غوث« كه آن ياصل شهير با ثيغ كلمه بنابراين 

 و. دارد يهماهنگ و تناسب است، يادرسيفر يمعنا به و

 خداوند از كه مينيب يم خدا رسول دعاهاي در

. »ثًايمغ ثًايغَ اسقنَا اللَّهم«، دارد »ثيغ« نزول درخواست

، 1333 به،يش ياب ابن ؛345ص  ،19ج  ،تا يب ،يمجلس(

 )32ص ، 7ج 

 طور به ليتنز واژهدر آن  كه آياتي از گريد يكي

 هيآ گرديده، ذكر )باران( »ثيغ« نزول يبرا يخاص

 يها نهيگنج به آن از ثياحاد در كه است ريز مباركه

 آن اتيجزئ تمام و قتيحق خدا تنها كه ،شده ادي بيغ

 علمَيو ثَيالْغَ نَزِّلُيو الساعةِ علْم عنْده اللَّه إنَِّ«، داند يم را

 از حيصح اتيروا ) در34(لقمان:» ...الأَْرحامِ يف ما

 بيغ يدهايكل« :فرمود كه است شده نقل اسلام امبريپ

 علمْ عنْده اللَّه إنَِّ«) فوق( هيآ سپس و است تا پنج

 ،تا يب ،يبخار. (نمود تلاوت را »...ثَيالْغَ نَزِّلُيو الساعةِ

 ).192ص ، 31ج ، تا يب ،يمجلس؛ 158ص ، 14ج 

 ذكر با همراه »ثَيالْغَ نَزِّلُي« عبارت ،هيآ نيا در نيبنابرا

پيشگويي  و مادر شكم در نيجن و اشاره به امتيق

جزو اخبار غيبي  ها نياهمه  كه است آمده ندهيآ اتفاقات

 تنها هك است نيا باران ليتنز از مراد«. روند يمبه شمار 

 را منطقه دامك و بارد يم باران موقع چه در داند يم خدا

 و دشت در مقدار چه قاًيدق و دهد يم قرار پوشش ريز

) 1393،450 خرمدل،( »بارد يم دره و وهك و ابانيب

 با اقيس نيا در ليتنز واژه ينينش هم كه است يهيبد

 ،نديآ يم حساب به يبيغ يها نهيگنج جزو كه يامور

 .است گردانده خاص زين را واژه نيا

 در را باران نزول نعمت خداوند ي،گريد يجا در 

 به گشت، مسلمانان يروزيپ مهم عامل كه »بدر جنگ«

م النُّعاس أمَنةًَ منْه يكغشَِّيإِذْ «، آورد يم مؤمنان ادي

لَيويكنزَِّلُ عل اءم اءمنَ السم رَيمَكطهو ِبه نْيمع بْكذه م

 »ثبَت بهِ الْأَقدْاميم وكقلُُوبِ يرْبِطَ علَيطَانِ وليرِجزَ الشَّ

 را كافران با مؤمنان بدر جنگ ،هيآ نيا). 11،انفال(

 بر يسبك خواب جنگ، آن در خداوند كه كند يم يتداع

 برابر در آنان جان و روح آرامش هيما و افكند مؤمنان

 . شد كافران

 العاده خارق را يخواب نيچن خود ريتفس در عاشور ابن

 مسلمانان يروزيپ و عزت هيما كه است كرده وصف

 حالت نيچن در كه بود خداوند ريتقد كه چرا شد،

 يخواب ،-ديربا يم دگانيد از را خواب كه - يترسناك

، 9ج ، 1997ابن عاشور، . (شود رهيچ آنان بر سبك

 نيا در خداوند به رحمت باران انزال اسناد). 278ص 

 در كه است خداوند نزد در مؤمنان ميتكر منظور به ه،يآ

 يها باران با كه آمد فرود آنان بر يمناسب اريبس زمان

 از »نَزِّلُي« واژه با ليدل نيهم به و است متفاوت گريد

 نموده وصف يژگيو چهار با را آن و است شده ريتعب آن

 يها يديپل از را شما باران، نيا نكهيا نخست. است

 را يطانيش يها وسوسه نكهيا ديگر و كرد پاك يجسمان

 مطمئن را تانيدلها نكهيا سرانجام و ساخت دور شما از
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 در و) ديديد يم خود كنار در را گوارا آب و( گرداند

 ساخت استوار »بدر« يشنزارها در را تانيگامها تينها

 آن در پاها تا كرد ايمه تانيبرا را شنزار بر رفتن راه و(

 زانيم بر و تيتقو را شما ◌ٴ هيروح و) نرود فرود

 د.افزو شما استقامت

 نيا اقيس در ليتنز واژه كاربرد كه شود يم ملاحظه 

 از يكي كه دارد اشاره باران از يخاص نوع به ه،يآ

  .بود بدر جنگ در مسلمانان يروزيپ مهم اسباب

 اندازه و ريتقد يبرا »نزََّلَ« واژه اربرد. ك3-3-2-4

 يريگ

 يريگ اندازه و ريتقد با »ليتنز« واژه ريز هيآ در

 منبع و نهيگنج ،فرموده آن در خداوند كه ،شده نينش هم

 و شده حساب را آن كه اوست نزد در يزيچ هر

 حكمتش كه يطور آن ،بندگان دسترس در دهيسنج

 عنْدناَ إِلَّا ءيشَ منْ وإنِْ«. دهد يم قرار ،دارد اقتضا

نُها خَزاَئمو رٍ إِلَّا ننَُزلُِّهلُومٍ بِقَدعيهيبد. )21:حجر( »م 

 و است خدا نزد در يزيچ هر منابع و نهيگنج كه است

بنابراين در . است ينيمع و مشخص اندازه به آن نزول

 توجه و اهتمام با خاص و يا گونهبه  »نُنَزِّلُ«اين آيه 

-10ص ، تا يب ،يكبس. (صورت گرفته است يا ژهيو

13( 

 يبرا يوروز رزق نزول از خداوند كه يگريد يجا در

 كه دارد يم انيب، ديگو يم سخن نيمع اندازه به بندگان

 بندگانش ◌ٴ همه يبرا را يروز و رزقخداوند  اگر

 دهد، گسترش و توسعه) خواهند يم آنان هك گونه بدان(

 بدان لذا و نند،ك يم يستمگر و يشكسر نيزم در قطعاً

 :رساند يم را يروز خواهد يم خود هك اندازه

»لَوطَ وسب قَ اللَّهالرِّز هادبعا لغَولَب ضِ يفلَ الأَْرنَزِّلُي نْكو 

 )27ي:شور( »رٌيبص رٌيخَبِ بِعباده إنَِّه شَاءي ما بِقَدرٍ

 حكمت يرو از كه يروز و رزق با ينزَِّلُ واژه نجايا در 

 شده نينش هم ،است شده حساب و اندازه با و يخداوند

ي بر اين نكته دلالت روشن و صراحت به زين هيآ اقيس و

و  سنجش و حكمت يرو از نزول اسباب رزقدارد كه 

 يمعنا مفسران از يبرخ. است يخداوند اختصاص

»حساب يبخشش و عطا يمعنا به هيآ نيا در را »نزِّلُي 

) 172ص ، 4ج ، تا يب ،(شوكاني اند نمودهتفسير  شده

 است، يروز و رزق بخشش آيات، اقيس مبحث چون

 در آن بسط و رزق با نَزِّلُي كلمه ينينش هم و اقيس خود

از  نعمت يعطا و بخشش به را ليتنز يمعنا ن،يزم

   .است تبديل ساخته خداوند،جانب 

 قرآن اختصاص يبرا »نزََّلَ« واژه اربرد. ك3-3-2-5

 (ص) امبريپ به

 اختصاص از سخن ات،يآ از ياريبس در ميكر قرآن در 

 و كتاب اهل از آن مقابل در و است شده امبريپ بر قرآن

 و انتخاب نيا به چرا كه رديگ يم اعتراض مشركان

 ناخوشنود چرا و ستندين يراض يخداوند نشيگز

 يرو از را شتنيخو يوح خداوند هك نيا از هستند

خداونديش، بر هر كدام از بندگانش باشد،  فضل

 :دهد يماختصاص 

نزَِّلَ يا أنَْ يفُروُا بِما... بغْيكاشتْرَوَا بهِ أنَْفسُهم أنَْ  بِئْسما« 

 ).90/بقره» (شَاء منْ عبادهيمنْ  ياللَّه منْ فَضلْه علَ

 اختصاص بحث چون هيآ نيا در كه شود يم مشاهده

 خداوند تيمش و خواست اساس بر امبريپ به رسالت

 .است شده استفاده ليتنز واژه از است،

 ينديناخوشا و ناخرسندي خداوند يگريد يجا در 

 و قرآن اختصاصدر ارتباط با  مشركان و كتاب اهل

 و كشد يم ريتصو به يگريد اسلوب با را امبريپ به نبوت

 كار به است ليتنز نيجانش كه »ختصَي« واژه آن يبرا
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 يمعنا به امبريپ به قرآن اختصاص واقع در و است برده

 .اوست بر آن انزال

نَ أَنْ كيتَابِ ولَا الْمشرِْكالْفرَوُا منْ أهَلِ كنَ يود الَّذيما « 

ختَْص برَِحمته منْ يم واللَّه كرٍ منْ ربيم منْ خَيكنزََّلَ علَي

 از نقل به هيآ نيا ريتفس در يقرطب ).105/بقره»(شَاءي

 اختصاص از منظور« :ديگو يم) ع( يعل حضرت

 ،يقرطب( »است امبريپ به نبوت اختصاص رحمت،

2003 :2/61.( 

 به نبوت اختصاص پيرامون هيآ اقيس چون نيبنابرا 

 نزول از يرتعب يبرا كه شود يم ملاحظه است، امبريپ

 داده تعبير »ريخ نزول« به را آن خاص صورت به قرآن،

 .است

 يها نشانه انيب در »ليتنز« واژه كاربرد. 3-3-2-6

 خداوند

 و قدرت يها نشانه از سخن كه آياتي در ميكر قرآن در

 بر دلالت كه ليتنز واژه از است، خداوند نشيآفر

 عنوان به. شده است استفاده ،دارد تياهم و اختصاص

جهت كه  نيا از را باران نزول زير، هيآ در خداوند مثال

خداوند است، با واژه  عظمت بر دالّ يها نشانه ازيكي 

 البْرقَْ ميكرِي اتهيآ ومنْ« ساخته است. نينش همينَزِّلُ 

 در. )24/روم( »...ماء السماء منَ نَزِّلُيو وطمَعا خَوفًا

) عظمت و قدرت بر دالّ( يها نشانه از يتعداد هيآ نيا

 هم هك را برق خدا هك است نيا يكي، شده ذكر خدا

 و اند،ينما يم شما به د،يام ◌ٴ هيما هم و است ترس باعث

و در آيه ديگري  .باراند يم را پرارزشي آب آسمان از

 مكلَ نزَِّلُيو اتهيآ ميكرِي يالَّذ هو«: نديفرما يم گونه نيا

  ).13/غافر( »بيني منْ إِلَّا رُكتَذَي وما رِزقًا السماء منَ

) عظمت( يها نشانه و) قدرت( دلائل هك است يسك او«

 يروز شما يبرا آسمان از و اندينما يم شما به را خود

 گردند يم) مسأله نيا( متوجه يسانك تنها اما. فرستد يم

 و آفاق يها نشانه ◌ٴ درباره دنيشياند يسو به و( هك

 .»برگردند) خدا انفس

 و آفاق يها نشانه و اتيآ به خداوند زين زير هيآ در

 يها نشانه از يكي و. ردهك اشاره يهست جهان در انفس

 به آن از كهدانسته است،  آسمان از باران نزول را مهم

 ذكر باشد رزق كه را مسبب و است شده ياد »رزق«

 است نموده ايراد باشد، باران كه آن سبب و كرده

 ):24/87: 1418 ،يليزح(

»أنََّ تَرَ أَلَم ا يزْجِي اللَّهابحس ُي ثمؤَلِّف يبنَه ُي ثمُلهعج 

اكرقَ يفَتَرَ امدي الْونْ خْرُجم هلاَلخ نَ نَزِّلُيوم اءمالس 

 عنْ صرِفهُيو شَاءي منْ بِه بيصيفَ بردَ منْ ها يف جِبالٍ منْ

 خداوند هك يدان ينم مگر«  ):43/نور(...» شَاءي منْ

 گرد را آنها سپس راند، يم) هم يسو به( آهسته را ابرها

 گاه آن سازد، يم انباشته و مكمترا را آنها بعد آورد، يم

 زين و زد،ير يم رونيب ها آن يلابلا از باران هك ينيب يم

 يها تگرگ آن، مانند وهك يابرها از آسمان، از خدا

 انيز آن با بخواهد را سكهر و آورد، يم فرو را يبزرگ

 دور به آن انيز از بخواهد را سكهر و رساند، يم

 »د.دار يم

 نمودن آگاه يبرا قابل ملاحظه است كه در اين آيات

 باران نزول و ليتشك درباره يگوناگون صفات ،ها شهياند

 نيا شدن تكرار اثر بر مردم يگاه. «است كرده ذكر

در  ،كنند ينم تأمل آن در اديز آن، به عادت و ها دهيپد

 يها دهيپد و برق و رعد دهيپد حالي كه خداوند به

 دارد، اشاره ،دهد يم يرو عتيطب در كه يزيانگ شگفت

آفريننده آنها  قدرت متوجه را رتيبص و عقول اهل كه

 از مراد) 260ص ، 18ج ، 1997عاشور، ابن( »كند يم

 است ريكپ وهك يابرها در آيه فوق، »جِبالٍ من« عبارت
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 اريبس برده، كار به هيآ نيا در خداوند كه هيتشب نيا و

 و يبزرگ در ابر يها تكه كه چرا است؛ فيظر و قيدق

 ديرش(. است كوه به هيشب اريبس آن، يناهموار و يبلند

 و وههاك شباهت تواند يم يسك ).8/416: 1990 رضا،

 ميعظ يها توده فراز بر مايهواپ با هك ندك كدر را ابرها

 و ها يپست و ها دره و ها قله و دينما پرواز ابرها

 بالا از را ها يناهموار منظره و بنگرد را ابرها يها يبلند

 دو انيم يكامل يهمانند و هيتشب نيا و. دينما مشاهده

 مگر ننديب ينم را آن مردم كه است عتيطب در عنصر

 را يقرآن عيبد هيتشب نيا و شود مايهواپ بر سوار نكهيا

 ).25-4/22: تا يب قطب،( .كند نظاره خود دگانيد با

در گسترة » تنزيل«و » انزال«. جانشيني واژگان 3-4

 آيات وحي

واژگاني اين دو  يِنينش همدر وراي موادر مذكور از  

واژه در قرآن كريم، بررسي اين دو بر اساس محور 

كه كلماتي در مفهوم  دهد يمجانشيني آيات نشان 

و جانشين معناييِ اين  رفتهبه كار » تنزيل«و » انزال«

ه در نظام ك يواژگان .اند شدهدو واژه در قرآن وحي 

 ييمعناحوزة  يكگر در يديكبا  ينيزبان بر محور جانش

و  بودن معنا هما ترادف و ياستعاره  از طريق ،قرار دارند

 ي(مروتهستند  ييشناساقابل  ييبر اساس مشابهت معنا

 ). 1392:148، كيو سا

 رةيزنج يكرا در  يابيعناصر غ ي، تداعينيابطه جانشر

: 1380(سوسور،  دهد يموند ي، به هم پيبالقوه ذهن

كلماتي  ،»تنزيل«و » انزال«در رابطه با دو واژة  ).177

) و 25(قمر/» إلقاء«)، 163(نساء/» وحي«همچون 

) از جملة اين واژگان هستند كه به 6(أعلي/» قرائت«

نحوي مفهوم و معناي اين دو واژه را در بستر معناييِ 

 .كنند يمقرآن ايفا 

 . نتيجه4

 اساس بر ليتنز و إنزال واژه دو ييمعنا تفاوت حوزهدر 

 جينتا واژگان، ييآ باهم و ينينش هم محور در يمعناشناس

 :آمد دست به ريز

در حوزه معناشناسي مفهوم نزول، روشن گرديد كه . 1

اين واژه در دو معناي حقيقي و مجازي به كار رفته 

است؛ معناي حقيقي و لغوي آن همان آمدن از فراز به 

فرود است؛ ولي همين مفهوم، گاه در مورد امور عقلي و 

و كاربرد نزول در مورد قرآن  رود يمكار  اعتباري نيز به

به صورت مجازي و از باب تشبيه معقول به محسوس 

 است.

 و »أنزَلَ« واژه دو ييمعنا تفاوت يبررس و ليتحل. 2

 كه چرا دارد، ميكر قرآن فهم در يا ژهيو تياهم »نَزَّلَ«

 شمار به ميكر قرآن پربسامد كلمات از واژگان، نيا

 سخن آن كننده قيتصد و قرآن منبع از كه نديآ يم

 به تنها واژگان نيا يبررس در ديبا نيبنابرا ،ديگو يم

 اقيس و كلام بافت بلكه م؛ينكن اكتفا گذشته يلغو راثيم

 يها نينش هم به توجه با و ميريبگ نظر در زينيات را آ

 روش كه چرا ؛ميكن يبررس را واژگان متن، خود

 سخن به را متن خود كه دهد يم ادي ما به يمعناشناس

 .مييبگو سخن متن يسو از نكهيا نه م،يآور

 در را يديكل واژه دو نيا دانان لغت و مفسران ربازيد. 3

 در يول ،اند داده قرار يبررس و ليتحل مورد ميكر قرآن

 دهيد يواضح تناقضات و تعارضات ،شان دگاهيد و آراء

 است نموده رد را خود مقابل دگاهيد كدام هر كه شود يم

 اقيس با نظرات نيا كه ميكن يم مشاهده ن،يا بر افزون و

 و يهماهنگ گر،يد اتيآ در آن كاربرد و اتيآ بافت و

 آرا، اختلاف و تناقضات نيچن نيبنابرا ندارد، تناسب

 ميكر قرآن در را واژگان نيا يهنر كاربرد تواند ينم
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 پژوهش نيا در جهت نيهم به سازد، كشف و آشكار

 شبكه و يمعناشناس دانش بر هيتك با شد آن بر يسع

 واژه دو نيا ييمعنا تفاوت كلام بافت و واژگان ييمعنا

 .ميكن مشخص را

 يرض علامه مانند يبزرگ شناسان زبان و انينحو. 4

 درباره مفسران كه ييمعنا تفاوت بر هشام ابن و نيالد

 و يدفع« يمعنا در تفاوت ،جمله از ليتنز و إنزال

 راديا ،اند كرده مطرح ها آن »نزول تعدد« اي و »يجيتدر

 با ييمعنا تفاوت نيچن كه بودند باور نيا بر و گرفتند

 ندارد يهمخوان گريد اتيآ اقيس با و آنها يها نينش هم

 از را آن ديبا كه دارند اختلاف هم با يگريد موارد در و

 .نمود استنباط اتيآ بافت

 ياتيآ در آن نينش هم واژگان به توجه با »نزَّلَ« واژه. 5

 اي معين يفرد يبرا خاص ينزول بر كه دارد كاربرد

 دلالت خاص ياتيخصوص با ژهيو يا مجموعه يبرا

 بر كه رود يم كار به ياقيس در »أنزلََ« كلمه يول دارد؛

 اي و معين مجموعه اي فرد به صيتخص بدون عام ينزول

 اينكهعلاوه بر  »نزَّلَ« مفهوم .دارد دلالت خاص يحالات

 هم يا ژهيو توجه و اهتمام دارد، دلالت ژهيو يحالاتبر 

 .نيست گونه نيا أنزَلَ كلمه يول دارد؛ هيإل لٌنزَّم به

 اهتمام و مبالغه و ديتاك از ميكر قرآن در ليتنز واژه. 6

 واژگان با و برخوردار است إنزال واژه به نسبت يشتريب

 رحمت باران آمدن فرود جمله، از يخاص ميمفاه و

 قرآن اختصاص« ،»امور يريگ اندازه و ريتقد« ،»ثيغ«

 انفس و آفاق اتيآ و ها نشانه اختصاص« و »امبريپ به

 .است شده محور هم و نينش هم ،»خداوند به

 منابع

كريم -  :) ترجمه، مصطفي خرمدل، تهران1393( قرآن 

 نشر احسان.

)، ترجمه محمد دشتي، 1389، امام علي، (نهج البلاغه -

 انتشارات مبين انديشه. تهران،

 القرآن ريتفس يف يالمعان روح )،1990آلوسي ( -
 .ةيالعلم تبكال دار :روتيب ،ميالعظ

 ،المصنف ،)تا يب( .عبداالله بن محمد به،يش ياب ابن -

 .دارالفكر :روتيب

 ،ريوالتنو ريالتحر .)1997( الطاهر محمد عاشور، ابن -
 .عيوالتوز للنشر سحنون دار :تونس

 :تح ،اللغة سييمقا معجم .)1420( احمد فارس، ابن -

 .هيالعلم الكتب دار: روتيب، نديال شمس ميابراه

 ،العرب لسان .)1408( مكرم بن محمد منظور، ابن -

 .يالعرب التراث اءيالاح دار: روتيب

 بياللَّب يمغن .)2001( نيالد جمال عبداالله هشام، ابن -
 .يالعرب التراث اءياح دار :روتيب، بيالأعار كتب عن

 ريتفس .)2001( وسفي بن محمد ،يالأندلس انيح ابو -
 .ةيالعلم تبكال داربيروت:  ،طيالمح البحر

 تا يريتصو يها نشانه از ،)1388( بابك، ،ياحمد -
 .مركز نشر :تهران هشتم، چاپ ،متن

 سازمان :تهران ،يمعناشناس .)1348( منصور ار،ياخت -

 .ياسلام غاتيتبل

 ابن ةيشاف شرح .)تا يب( نيالد يرض ،يسترابادا -
 عبد ييحي محمد ؛الحسن نور محمد :تح ،الحاجب

 .ةيالعلم تبكال داربيروت:  د،يالحم

 ليالتأو كملا .)تا يب( ميإبراه بن أحمد ،يالغرناط -
 المتشابه هيتوج يف ليوالتعط الإلحاد يبذو القاطع
 .النشر دار :روتيب ،ليالتنز يآ من اللفظ

 انيالب .)1947( بحر بن عمرو عثمان أبو جاحظ، -
: القاهرة ،3،ط ،يالسندوب حسن :قيتحق ،نييوالتب

 .الاستقامة مطبعة
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 يف الصحاح ،)1407( حماد بن لياسماع ،يجوهر -
 .دارالعلم: روتيب عطار، عبدالغفور :تح ،اللغه

 دهم، چاپ ،نور ريتفس ،)1393( يمصطف دل، خرم -

 .احسان نشر :تهران

 ،للقرآن يالقرآن ريالتفس .)تا يب( ميركال عبد ب،يالخط -

 .يالعرب ركالف دار :القاهرة

 النظائر و الوجوه ،)1983( محمد، بن نيحس ،يدامغان -
 ،4،ط الاهل، ديس زيعبدالعز، تح. ميالكر القرآن يف

 .نييللملا دارالعلم :روتيب

 .)1412( محمد بن نيحس ،يالأصفهان راغب -

 عدنان صفوان، تح ،القرآن بيغر يف المفردات

 .العلم دار :روتيب ،يداود

 و القرآن اعجاز .)2005( صادق يمصطف ،يرافع -
 .ةيالعلم الكتب دار ، بيروت:8ط  ،ةيالنبو البلاغة

 ،دوم چ ،قرآن خيتار .)ش 1362( محمود، ار،يرام -

 .ريبكريام انتشارات :تهران

 لقاهره:ا ،المنار ريتفس ،)1990( محمد رضا، ديرش -

 .تابكلل العامة ةيالمصر ئةياله

 لألفاظ يالإحصائ المعجم) 1414( محمود ،يروحان -
 .يرضو قدس انتشارات :مشهد دوم، چاپ ،القرآن

 ،ريالمن ريالتفس ،)1418(ي مصطف وهبه ،يليزح -
 المعاصر ركالف دار: روتيب

 ،الكشاف) ق 1407( عمر بن محمود ،يرزمخش -

 .يالعرب الكتاب دار :روتيب

 ليتحل« .)1391( يآزاد زيپرو و فرهاد ،يساسان -

 از يريگ بهره با ميكر قرآن در حق ييمعنا يها مؤلفه

 يها پژوهش مجله ،»ينيجانش و ينينش هم يها وهيش
، صص )9 ياپي(پ 1ش  ،3د  ،يقيتطب اتيادب و زبان

75-97. 

 يف الكلمة بلاغة ،)2006( صالح فاضل ،يسامرائ -
 .العاتك نشر :القاهرة ،2ط  ،يالقرآن ريالتعب

 در ييساختگرا يمبان )1380( نانيفرد سوسور، -
 حوزه: تهران ،يصفو كورش: ترجمه ،يشناس زبان

 .يهنر

 :قاهره ،القرآن ظلال في .)تا ي(ب قطب، ديس -

 .دارالشروق

 .)1391( يمجتب ،يفرگ نامور و شهلا ،يفيشر -

 نظر در با يواژگان ييآ باهم انواع ديجد يبند ميتقس«

 انواع يريگ شكل در يفرامتن يها يژگيو گرفتن

 ،خراسان يها شيگو و يشناس زبان مجله ،»ييآ باهم

 .141-113صص ي، اپيپ ،3 ش

 ،تفسير الميزان ،)1393( نيحس محمد ،ييطباطبا -

 .للمطبوعات يالاعلم مؤسسة :روتيب

. ريالكب المعجم ،)تا يب( احمد بن مانيسل ،يطبران -

 .دارالفكر :روتيب

 يف انيالب مجمع .)1995( حسن بن فضل ،يطبرس -
 ،يالعامل نيالام محسن ديالس :تح ،القران ريتفس

 .للمطبوعات يالاعلم مؤسسةبيروت: 

 ريتفس يف انيالتب )تا يب( الحسن بن محمد ،يطوس -
 .التراث اءيإح دار :روتيب ،يالعامل أحمد :تح ،القرآن

 ريالتفس .)2000( عمر بن محمد ،يراز نيالد فخر -
 .هيالعلم دارالكتب :روتيب ،)بيالغ حيمفات( ريالكب

. يالصاف ريتفس .)1418( محسن ،ياشانك ضيف -

، الصدر تبهكم :هران، تيالأعلم نيحس خيالش قيق:تح

 .چاپ دوم

 ،يالقم ريتفس ،تا يب م،يابراه بن يعل الحسن ابو ،يالقم -
 يالهد تبةكمقم:  ،يالجزائر يالموسو بيط ديالس :تح
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 چاپ ،القرآن علوم ،)ش 1367( عادل احمد كمال، -

 .احسان نشر: تهران اول،

الجامعة  الانوار بحار) 1998( محمدباقر، ،يمجلس -
 .الفكر دار :روتيب ،لدرر أخبار الأئمة الأطهار

القاهره:  ، بكيالترا خصائص) تا يب( ،يموس أبو محمد، -

 .السابعة وهبة تبةكم

 علوم يف ديالتمه) ق 1412( يهاد محمد معرفت، -
 .نيمدرس جامعه :قم ،القرآن
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